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Informazioni amministrative

1.1. Denominazione commerciale del prodotto

Raid Piastrine Zanzare

Baygon Piastrine

1.2. Titolare dell'autorizzazione

Nome e indirizzo del titolare
dell'autorizzazione

SC Johnson Europe Sàrl

Z.A. la Piece 8 1180  Rolle Svizzera

Nome

Indirizzo

Numero di autorizzazione
IT/2023/00849/MRP 1-1

Numero di riferimento
dell'approvazione nel registro
per i biocidi (R4BP 3)

IT-0026532-0001

Data di rilascio
dell'autorizzazione 21/03/2023

Data di scadenza
dell'autorizzazione 14/06/2031

1.3. Fabbricante/i dei biocidi

Nome del produttore SC Johnson Europe Sàrl

Indirizzo del fabbricante

Ubicazione dei siti produttivi

Z.A La Pièce 8, 1180, Rolle, Svizzera

Zobele Holding S.p.A, Via Fersina 4, 38123, Trento, Italia

ZOBELE BULGARIA EOOD, Rakovski Municipality, Industrial Zone, Warehouse 2, 4142,
Stryama, Bulgaria
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1.4. Fabbricante/i del/i principio/i attivo/i

Nome del produttore Bayer SAS (formerly Bayer Environmental Science SAS) (applicant and Article 95
supplier)

Indirizzo del fabbricante

Ubicazione dei siti produttivi

16 rue Jean-Marie Leclair CS 90106 69266 Lyon Cedex 09 Francia

Bayer Vapi Private Limited (formerly Bilag Industries Private Ltd), Plot # 306/3, II Phase,
GIDC Vapi 396 195 Gujarat India

Principio attivo 1404 - Transflutrina

Nome del produttore Bayer AG, Division Crop Science (formerly Bayer CropScience AG)

Indirizzo del fabbricante

Ubicazione dei siti produttivi

Alfred-Nobel Strasse 50 40789 Monheim Am Rhein Germania

Bayer Vapi Private Limited (formerly Bilag Industries Private Ltd), Plot # 306/3, II Phase,
GIDC, Vapi 396 195, Gujarat, India

Principio attivo 1404 - Transflutrina

Nome del produttore Endura S.p.A

Indirizzo del fabbricante

Ubicazione dei siti produttivi

Viale Pietramellara, 5 40121 Bologna Italia

Via Baiona, 107 – 111 48123 Ravenna Italia

Principio attivo 1344 - Ossido di 2-(2-butossietossi)etile e 6-propilpiperonile (Piperonilbutossido/PBO)

2. Composizione e formulazione

2.1. Informazioni qualitative e quantitative sulla composizione del biocida

Nome comune Nomenclatura IUPAC Funzione Numero CAS Numero CE Contenuto (%)

Transflutrina Principio attivo 118712-89-3 405-060-5 8,288

Ossido di 2-(2-
butossietossi)etile e 6-
propilpiperonile
(Piperonilbutossido/PBO)

Principio attivo 51-03-6 200-076-7 79,794

Eucalyptol Sostanza non
attiva 0
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2.2. Tipo di formulazione

MV - Substrato vaporizzante

3. Indicazioni di pericolo e consigli di prudenza

Indicazioni di pericolo Provoca grave irritazione oculare.

Può irritare le vie respiratorie.

Molto tossico per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata.

L'esposizione ripetuta può provocare secchezza o screpolature della pelle.

Consigli di prudenza Evitare di respirare i fumi.

Lavare le mani accuratamente dopo l'uso.

Utilizzare soltanto all’aperto o in luogo ben ventilato.

Non disperdere nell’ambiente.

IN CASO DI INALAZIONE:Trasportare l'infortunato all’aria aperta e mantenerlo a riposo
in posizione che favorisca la respirazione.

In caso di malessere contattare un CENTRO ANTIVELENI.

In caso di malessere contattare un medico.

IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI:Sciacquare accuratamente per parecchi
minuti.Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare.

Se l’irritazione degli occhi persiste:Consultare un medico.

Se l’irritazione degli occhi persiste:Consultare un medico.

Raccogliere il materiale fuoriuscito.

Conservare in luogo ben ventilato.Tenere il recipiente ben chiuso.

Conservare sotto chiave.

Smaltire il recipiente in conformità alla regolamentazione locale..

Smaltire il prodotto in conformità alla regolamentazione locale..

4. Uso/i autorizzato/i
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4.1 Descrizione dell'uso

Uso 1 - Insetticida contro le zanzare per uso domestico in ambienti interni

Tipo di prodotto
Tipo di prodotto 18 - Insetticidi, acaricidi e prodotti destinati al controllo degli altri
artropodi

Insetticida contro le zanzare. Protezione fino a 10 ore.Descrizione esatta dell'uso
autorizzato (se pertinente)

Organismo/i bersaglio
(compresa la fase di sviluppo)

Nome scientifico: family Culicidae
Nome comune: Zanzare
Fase di sviluppo: Adulti

Nome scientifico: Anopheles stephensi
Nome comune: Zanzara del genere anopheles
Fase di sviluppo: Adulti

Nome scientifico: Culex quinquefasciatus
Nome comune: Zanzara domestica del sud
Fase di sviluppo: Adulti

Nome scientifico: Aedes Albopictus
Nome comune: Zanzara tigre
Fase di sviluppo: Adulti

Nome scientifico: Aedes Aegypti.
Nome comune: Zanzara della febbre gialla
Fase di sviluppo: Adulti

Campo di applicazione
In ambiente chiuso

Uso domestico in ambienti interni

Metodi di applicazione
Metodo: Piastrina da utilizzare con elettroemanatore
Descrizione dettagliata:
Inserire una piastrina nell'elettroemanatore

Dosi di impiego e frequenze
Tasso di domanda: Una piastrina ogni 30 metri cubi per una protezione dalle zanzare
fino a 10 ore
Diluizione (%):
Numero e tempi di applicazione:
Ciascuna piastrina fornisce fino a 10 ore di protezione

Categoria/e di utilizzatori Utilizzatore non professionale

Dimensioni e materiale
dell'imballaggio Astuccio di cartone esterno (packaging secondario) contenente da 10,20,30,40,50, o

60 piastrine con o senza fornelletto elettrico. Ciascuna piastrina è
confezionata singolarmente in un film di PET flessibile. Le singole confezioni contenenti
le piastrine sono disposte in strisce. La confezione di vendita include l'astuccio.
Astuccio (packaging secondario esterno):cartone
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Busta flessibile: PET

4.1.1 Istruzioni d'uso specifiche per l'uso

1. Rimuovere la piastrina dalla confezione flessibile.

2. Inserire la piastrina nell'elettroemanatore afferrandola dai bordi, fino a che sia al centro della griglia. Successivamebte lavare
e asciugare le mani.

3. Collegare l'elettroemanatore alla presa di corrente. Il prodotto sarà efficace entro 30 minuti.

4. Dopo 10 ore di utilizzo, scollegare l'elettroemanatore e rimuovere la pisatrina esaurita, inserendone una nuova se necessario.

5. Conservare il prodotto in luogo asciutto, a temperatura ambiente ed evitando l'esposizione diretta al sole.

Strategie per limitare l'insorgenza di resistenza:
 • Se possibile l'utilizzo del prodotto dovrebbe essere combinato con mezzi non-chimici
 • Utilizzare sempre il prodotto secondo le istruzioni e le avvertenze
 • Quando le misure di controllo sono necessarie per un lungo periodo, alternare prodotti con differenti meccanismi di azione
 • Il livello di efficacia del prodotto deve essere monitorato e i casi di efficacia ridotta devono essere approfonditi come possibile
sviluppo di resistenza, osservando che le condizioni sanitarie e la vicinananza di aree non trattate può contribuire al rischio di
reinfestazione.
 • Nel caso in cui il dosaggio raccomandato, se correttamente applicati non ottengano l'effetto desiderato e sia provato lo sviluppo di
resistenze, l'utilizzo di prodotti contenenti sostanze attive con il medesimo meccanismo di azione deve essere interrotto.
 • L'utilizzatore dovrà informare il titolare dell'autorizazione della mancata efficacia. Il titolare dell'autorizzazione dovrà informare le
autorità competenti (CA) o altri enti preposti nella gestione delle resistenze.

4.1.2 Misure di mitigazione del rischio specifiche per l'uso

Conservare la confezione per le istruzioni e le avvertenze riportate in etichetta
Non lasciare che materiali di alcun tipo coprano il dispositivo mentre è in uso.
Non toccare il dispositivo con strumenti metallici o con le mani bagnate
Lavarsi le mani immediatamente dopo aver posizionato o rimosso la piastrina
Tenere i felini lontano dalle aree trattate a cause dell'elevata sensibilità ai piretroidi
Rimuovere o coprire terrari, acquari e le gabbie degli animali domestici prima dell’applicazione.
Spegnere il filtro dell'acquario durante l'uso
Conservare lontano da alimenti, mangimi e bevande.
Non utilizzare in aree destinate alla conservazione e preparazione di alimenti, quali cucine, cantine, sale da pranzo
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4.1.3 Dove specifico per l'uso, i dettagli dei probabili effetti negativi, diretti o indiretti e le
istruzioni per interventi di pronto soccorso e le misure di emergenza per la tutela
dell'ambiente

Possibili effetti diretti e indiretti:
Nessun effetto averso atteso, se usato secondo le istruzioni
I piretroidi e le piretrine possono causare parestesia (bruciore e prurito della pelle senza irritazione). Se i sintomi
persistono, contattare un medico.

Misure di primo soccorso:

Inalazione: Trasportare il soggetto all’aria aperta e mantenerlo a riposo in posizione che favorisca la respirazione.Consultare un
medico in caso di malessere.
Contatto con la pelle: Lavare abbondantemente con acqua e sapone.Consultare un medico se l'irritazione aumenta e persiste.
Contatto con gli occhi: sciacquare accuratamente per parecchi minuti.Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo.
Continuare a sciacquare.  Se l’irritazione persiste, consultare un medico. In caso di consultazione di un medico, tenere a
disposizione il contenitore o l'etichetta del prodotto.
Ingestione: nessun requisito speciale

 

4.1.4 Dove specifico per l'uso, le istruzioni per lo smaltimento in sicurezza del prodotto e
del relativo imballaggio

Tenere fuori dalla portata dei bambini.

Eliminare il contenuto/contenitore nel rispetto della regolamentazione locale.

4.1.5 Dove specifico per l'uso, le condizioni di stoccaggio e la durata di conversazione del
prodotto in normali condizioni di stoccaggio.
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Validità 4 anni a temperatura ambiente e nel contenitore originale

Non conservare a temperature superiori a 40°C

5. Indicazioni generali per l'uso

5.1. Istruzioni d'uso

Riferirsi alla sezione precedente

5.2. Misure di mitigazione del rischio

Riferirsi alla sezione precedente

5.3. Dettagli dei probabili effetti negativi, diretti o indiretti e le istruzioni per interventi di
pronto soccorso e le misure di emergenza per la tutela dell'ambiente

Riferirsi alla sezione precedente
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5.4. Istruzioni per lo smaltimento sicuro del prodotto e del suo imballaggio

Riferirsi alla sezione precedente

5.5. Condizioni di stoccaggio e durata di conservazione del prodotto in condizioni normali
di stoccaggio

Riferirsi alla sezione precedente

6. Altre informazioni

Contiene Piperonil Butossido
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